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Avshalom’s rebellion - All the good reasons for ‘baseless hatred’
Source sheet for TIM shiur by Menachem Leibtag/

Introduction

This week we return o the unit for chapters 9 thru 20, to discuss not
only the story of Avshalom's rebellion, but how it relates to a wider and
unfortunate topic of “sinat chinam” which has plagued the Jewish People from
the time of our ‘conception’, and how it may relate to the very nature of
"bechira” - i.e. 'being chosen by God' for a higher purpose.

I. Review of the topics within the unit — and their connection
9 — David does “chessed” with M’fivoshet -son of Yonatan ben Shaul
10 — A diplomatic incident in Rabbat Amon that leads to massive war with Amon
11 — David’s sin with Bat Sheva
12- Natan the Prophet challenges David’s behavior - [famous “mashal”]
The baby dies, David marries Bat Sheva - and Shlomo is born
13 Amon & Tamar story [after that, Avshalom Kkills Amnon
14 Yoav’s employs a woman from Tekoa to convince David to bring back Avshalom
15 - Avshalom’s rebellion
16 — David flees Jerusalem while making key decisions
17 The two advisors to Avshalom — Achitofel & Chushai — and background to civil war
18 — The war against Avshalom’s army & Avshalom’s death
19 - David’s return to Jerusalem & his political decisions
20 The rebellion for Sheva ben Bichri from the tribe of Binyamin

II. Avshalom's rebellion -Chapter 15
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6 And on this manner did Absalom to all
Israel that came to the king for judgment;
S0 Absalom stole the hearts of the men of
Israel. {

7 And it came to pass at the end of forty
years, that Absalom said unto the king: 'I
pray thee, let me go and pay my vow,
which I have vowed unto the LORD, in
Hebron.

8 For thy servant vowed a vow while [
abode at Geshur in Aram, saying: If the
LORD shall indeed bring me back to
Jerusalem, then I will serve the LORD./

9 And the king said unto him: 'Go in
peace.’ So he arose, and went to Hebron.

10 But Absalom sent spies throughout all
the tribes of Israel, saying: 'As soon as ye
hear the sound of the horn, then ye shall
say: Absalom is king in Hebron.’

11 And with Absalom went two hundred
men out of Jerusalem, that were invited,
and went in their simplicity; and they
knew not any thing.

12 And Absalom sent for Ahithophel the
Gilonite, David’s counsellor, from his
city, even from Giloh, while he offered the
sacrifices. And the conspiracy was strong;
for the people increased continually with
Absalom.

13 And there came a messenger to David,
saying: 'The hearts of the men of Israel
are after Absalom.’

14 And David said unto all his servants
that were with him at Jerusalem: ’Arise,
and let us flee; for else none of us shall
escape from Absalom; make speed to
depart, lest he overtake us quickly, and
bring down evil upon us, and smite the
city with the edge of the sword./

15 And the king’s servants said unto the
king: 'Behold, thy servants are ready to do
whatsoever my lord the king shall choose.’

16 And the king went forth, and all his
household after him. And the king left ten
women, that were concubines, to keep the
house.

17 And the king went forth, and all the
people after him; and they tarried in Beth-
merhak.

18 And all his servants passed on beside
him; and all the Cherethites, and all the
Pelethites, and all the Gittites, six hundred
men that came after him from Gath,
passed on before the king. {S}

22 And David said to Ittai: *Go and pass
over.” And Ittai the Gittite passed over,
and all his men, and all the little ones that
were with him.

23 And all the country wept with a loud
voice, as all the people passed over; and
as the king passed over the brook Kidron,
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ITI. The 'moral dilemmas’ -
Chapter 16

all the people passed over, toward the way
of the wilderness.

24 And, lo, Zadok also came, and all the
Levites with him, bearing the ark of the
covenant of God; and they set down the
ark of God--but Abiathar went up--until
all the people had done passing out of the
city. {S}

25 And the king said unto Zadok: 'Carry
back the ark of God into the city; if I shall
find favour in the eyes of the LORD, He
will bring me back, and show me both it,
and His habitation;

26 but if He say thus: I have no delight in
thee; behold, here am I, let Him do to me
as seemeth good unto Him.’ {S}

27 The king said also unto Zadok the
priest: 'Seest thou? return into the city in
peace, and your two sons with you,
Ahimaaz thy son, and Jonathan the son of
Abiathar.

28 See, | will tarry in the plains of the
wilderness, until there come word from
you to announce unto me.’

29 Zadok therefore and Abiathar carried
the ark of God back to Jerusalem; and
they abode there.

30 And David went up by the ascent of the
mount of Olives, and wept as he went up; and
he had his head covered, and went barefoot;
and all the people that were with him covered
every man his head, and they went up, weeping
as they went up.

31 And one told David, saying: *Ahithophel is
among the conspirators with Absalom.” And
David said: 'O LORD, I pray Thee, turn the
counsel of Ahithophel into foolishness.’

32 And it came to pass, that when David was
come to the top of the ascent, where God was
wont to be worshipped, behold, Hushai the
Archite came to meet him with his coat rent,
and earth upon his head.

33 And David said unto him: 'If thou passest on
with me, then thou wilt be a burden unto Me;

34 but if thou return to the city, and say unto
Absalom: I will be thy servant, O king; as I
have been thy father’s servant in time past, so
will I now be thy servant; then wilt thou defeat
for me the counsel of Ahithophel.

35 And hast thou not there with thee Zadok and
Abiathar the priests? therefore it shall be, that
what thing soever thou shalt hear out of the
king’s house, thou shalt tell it to Zadok and
Abiathar the priests.

36 Behold, they have there with them their two
sons, Ahimaaz Zadok’s son, and Jonathan
Abiathar’s son; and by them ye shall send unto
me every thing that ye shall hear.’

& the roots of hatred
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Note how King David is trying to avoid civil war



Chapter 17 - A family of ‘generals’
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5 And the king commanded Joab and Abishai
and Ittai, saying: 'Deal gently for my sake
with the young man, even with Absalom.” And
all the people heard when the king gave all the
captains charge concerning Absalom.

6 So the people went out into the field against
Israel; and the battle was in the forest of
Ephraim.

7 And the people of Israel were smitten there
before the servants of David, and there was a
great slaughter there that day of twenty
thousand men.

8 For the battle was there spread over the face
of all the country; and the forest devoured
more people that day than the sword
devoured.

9 And Absalom chanced to meet the servants
of David. And Absalom was riding upon his
mule, and the mule went under the thick
boughs of a great terebinth, and his head
caught hold of the terebinth, and he was taken
up between the heaven and the earth; and the
mule that was under him went on.

10 And a certain man saw it, and told Joab,
and said: 'Behold, [ saw Absalom hanging in a
terebinth.’

11 And Joab said unto the man that told him:
'And, behold, thou sawest it, and why didst
thou not smite him there to the ground? and I
would have had to give thee ten pieces of
silver, and a girdle.’

14 Then said Joab: 'I may not tarry thus with
thee.” And he took three darts in his hand, and
thrust them through the heart of Absalom,
while he was yet alive in the midst of the
terebinth.

15 And ten young men that bore Joab’s armour
compassed about and smote Absalom, and
slew him.

16 And Joab blew the horn, and the people
returned from pursuing after Israel; for Joab
held back the people.



Chapter 19 - David tries to re-unite the nation/ no revenge
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1 And the king was much moved, and
went up to the chamber over the gate,
and wept; and as he went, thus he said:
'O my son Absalom, my son, my son
Absalom! would I had died for thee, O

* Absalom, my son, my son!’

2 And it was told Joab: 'Behold, the king
weepeth and mourneth for Absalom.’

3 And the victory that day was turned
into mourning unto all the people; for
the people heard say that day: 'The king
grieveth for his son.’

4 And the people got them by stealth that
day into the city, as people that are
ashamed steal away when they flee in
battle.

§ And the king covered his face, and the
king cried with a loud voice: 'O my son

Absalom, O Absalom, my son, my
son!’ {S}

6 And Joab came into the house to the
king, and said: 'Thou hast shamed this
day the faces of all thy servants, who this
day have saved thy life, and the lives of
thy sons and of thy daughters, and the
lives of thy wives, and the lives of thy
concubines;

7 in that thou lovest them that hate thee,
and hatest them that love thee. For thou
hast declared this day, that princes and
servants are nought unto thee; for this
day I perceive, that if Absalom had lived,
and all we had died this day, then it had
pleased thee well.

8 Now therefore arise, go forth, and
speak to the heart of thy

servants; {S} for I swear by the LORD,
if thou go not forth, there will not tarry a
man with thee this night; and that will be
worse unto thee than all the evil that hath
befallen thee from thy youth until

now.’ {S}

9 Then the king arose, and sat in the gate.
And they told unto all the people,

saying: '‘Behold, the king doth sit in the
gate’; and all the people came before the
king. Now Israel had fled every man to

* histent. {S}

10 And all the people were at strife
throughout all the tribes of Israel,

saying: 'The king delivered us out of the
hand of our enemies, and he saved us out
of the hand of the Philistines; and now
he is fled out of the land from Absalom.

11 And Absalom, whom we anointed
over us, is dead in battle. Now, therefore,
why speak ye not a word of bringing the
king back? {S}
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12 And king David sent to Zadok and to
Abiathar the priests, saying: 'Speak unto
the elders of Judah, saying: Why are ye
the last to bring the king back to his
house?--For the speech of all Isracl was
come to the king, to bring him to his
house.--

13 Ye are my brethren, ye are my bone
and my flesh; wherefore then should ye
be the last to bring back the king?

14 And say ye to Amasa: Art thou not
my bone and my flesh? God do so to me,
and more also, if thou be not captain of
the host before me continually in the
room of Joab.’

15 And he bowed the heart of all the men
of Judah, even as the heart of one man;
so that they sent unto the king: 'Return
thou, and all thy servants.’

16 So the king returned, and came to the
Jordan. And Judah came to Gilgal, to go
to meet the king, to bring the king over
the Jordan.

17 And Shimei the son of Gera, the
Benjamite, who was of Bahurim, made
haste and came down with the men of
= Judah to meet king David.

18 And there were a thousand men of
Benjamin with him, and Ziba the servant
of the house of Saul, and his fifteen sons
and his twenty servants with him. And
they rushed into the Jordan before the
king.

19 And the ferryboat passed to and fro to
bring over the king’s household, and to
do what he thought good. And Shimei
the son of Gera fell down before the
king, when he would go over the Jordan.

20 And he said unto the king: 'Let not
my lord impute iniquity unto me, neither
do thou remember that which thy servant
did iniquitously the day that my lord the
king went out of Jerusalem, that the king
should take it to his heart.

21 For thy servant doth know that I have
sinned; therefore, behold, I am come this
day the first of all the house of Joseph to
go down to meet my lord the king.’ {S}

22 But Abishai the son of Zeruiah
answered and said: 'Shall not Shimei be
put to death for this, because he cursed
the LORD'S anointed? {S}

23 And David said: 'What have [ to do
with you, ye sons of Zeruiah, that ye
should this day be adversaries unto me?
shall there any man be put to death this
day in Israel? for do not I know that [ am
this day king over Israel?’

24 And the king said unto Shimei: 'Thou

7



. - shalt not die.’ And the king swore unto
{v} h[bDD him. {S}

'Nb) yTbDD J'\NW_P? ’7]2 ,b]N\’T)']:l ,n\’)JDD] - 25 And Mephibosheth the son of Saul

came down to meet the king; and he had

-]D‘D ,933 Nb 1,‘1’;3-3-‘N] ’]Dg\)) ﬂ\:))!-Nb) ])?)ﬁ_ ﬂ\?),.’ neither dressed his feet, nor trimmed his

beard, nor washed his clothes, from the

DIV N2-IYN OPD-TY, 7200 NI D7) day the king departed until the day he

came home in peace.

]b -\DN’] ,.[b)g‘lj ﬂN‘le ’D?\?]-‘, N:Tl"::) 71_]’] 19 26 And it came to pass, when he was

come to Jerusalem to meet the king, that

n\)):pg)g )Dy 333?0-2\(‘7 ﬂp? ’ana the king said unto him: *Wherefore

wentest not thou with me,
Mephibosheth?

:[-r:l)_’ -‘DZS-)D ’J)Q-‘ )-r:l)_’ -[bntl ’JTZ_*{ y.])_DN,] ¥e) 27 And he answered: 'My lord, O king,

my servant deceived me; for thy servant

73--15)30-3-‘}{ -l-jN) ’,—yby JDWN]‘“DDD ’7'!'1\:):”'\2‘{ said: 1 will saddle me an ass, that I may

ride thereon, and go with the king;

‘T'[‘T:[)_) ’DBQ because thy servant is lame.
TbDU ’372‘{] ; TbDU ’J7B'bN ’:[73)_’3 b)-l’] AP 28 And he hath slandered thy servant

unto my lord the king; but my lord the

:Pj?)):[ 29N ﬂ\’)}’] ’D)‘nbNa ‘[ng)_gg king is as an angel of God; do therefore

*  what is good in thine eyes.

’J‘TN? J'H);-’\’)JZ:{-DN ,3 ,’:_lt;{ n,:l_b? nza Nb ,:3 Vs 29 For all my father’s house were

deserving of death at the hand of my lord

)b-W)-nD) ’:p‘:‘b\)) )‘J:)N:l ’:rl':l)_’-nN nwj:n "[bn"j the king; yet didst thou set thy servant

among them that did eat at thine own

{ 9 } .[bnij-bN .n” Pytb] JRPTY “TYY table. What right therefore have I yet: or
. ’ P T Ellrlly Sh{olll}ld I cry any more unto the
gy

"’51’913 ;q,n‘;.r .”” ﬂ:‘!ﬂ ﬂ’?? ,15,:0 ’b ‘”:N,l b 30 And the king said unto him: 'Why

speakest thou any more of thy matters? |

ﬂnr\?a-nn ’i’bnﬂ ’NQ,S’ ﬂ’ng say: Thou and Ziba divide the land.’
. ni?’ bDD-ﬂN D3 ,‘[bDD-bN 3‘1\’)3’9)3 .\)QN’] Nb 31 And Mephibosheth said unto the

king: 'Yea, let him take all, forasmuch as

{U} 137’3'52‘4"015\?3 ,‘TbDD )J‘TB N:Tl-j\))zx )jDz:( my lord the king is come in peace unto

his own house.” {S}
Background to the next conflict

42 And, behold, all the men of Israel came to

YINN ; TIND-DN OIND ,INIY? YWIN-DI 1370) 2 the king, and said unto the king: 'Why have
-nN 113}’2] ’n:nn) \)),N 13)'-‘23 :[132) )_WT)_Q TbDD'bN our brethren the men of Judah stolen thee

away, and brought the king, and his

U}. 10)’ "T]_:l' ’\’)JZ:{'??’ ,]7720-3—1N 13-‘,3-an ‘-[b)ga household, over the Jordan, and all David's

men with him?' {S}

31'\]?"3 ,bN‘]\’)’ \’)’N'b)_’ n:nn) \)))N-b? ])_’21 YA} 43 And all the men of Judah answered the

. : men of Israel: 'Because the king is near of kin
5132371 : l_no 1;:[0-53_’ ’:[b ﬂer ﬂ} ﬂp?] ’7?21{ ‘Tb)ﬂf_} to us; \:)Vl}llerefore then are ylei ar;g}rly ]f<9r tl"liS ,
{D} .07 NY) INV-ON 729010 WIIN ot any aitbeen aivenve? (5]
X . . . . 44 And the men of Israel answered the men of
"'\\’))’ ,.”DN’I ﬂ‘Di’l’ \’)’N'ﬂN bN]\’)"\’)’N ]}_’2] ™m Jgdah, and said: 'We have ten parts in the.
PINTPN DTN TN NN TYTA-0)) 299207 NV 5t &y then e depine v, ot o

wi’,l ; 735)9_3-12\{ J)V)Db )? ]]\))Nh\ "-\;11' nZD_Nb] advice should not be first had in bringing back

¢ our king?' And the words of the men of Judah

{ v } .bN‘lw, w,N ‘1;‘1”: ’n‘lﬁﬂ’ w’N"];‘T were fiercer than the words of the men of

* Israel. {S}

Chapter 20 - Another civil war / Sheva ben Bichri
Y2V I0YI ,5¥992,53902 ¥ON NIPI DY) R Liiow Whose name was Sheba, e son of



. X - = _4~ Bichri, a Benjamite; and he blew the horn, and
’ ,.) ,n, v ,8 ’h) 33 ]:1 said: "We have no portion in David, neither

NDY 1172 PIN NI -PN NI ,99WD PRI i e a0 oHesser every
SNV, PIDNG YIN--212-123 Y19

PN, TITOINND NI WD DY 3 LI,
DIRIIPIT TN WKY 712313 Y2 syt o e i venie
D?\?)'\’-‘[}_)] ]‘l"\zt‘_vg Jerusalem.

“NINOD-PYT RYDY-ON 0 NN e toutes within thros dave, aed
.nr’gy ﬂg ’A’—]J:]zg] ;D,Dz nwbw n:[]ﬂ,_w’N be thou here present.’
N ;PN =N PIVIDT ,NYNY TI2) 1 oliner bt he tartied longer than he st
{O} "1}-’, “wg 7””30 -1’: ;(ﬂn’,’_) time which he had appointed him. {S}
YAV N2 Y NRY OYIAN-ION,TYT MINI ) G s wt Bioi do ot mee haren than did -
PTIY-IIN NP NHN ; DIIYAN-PD OIDD-ND posicaherhion oo b set i oried
D’-“.,.’ ]b ng_]g__j,-lozg q-r-n F[’J.WX cities, and escape out of our sight.’
MNYPY DONM ,NIINa
PN297) X120 AN SYIN PINN INYN ¥ { et and the pelethites and il the
MINN LGP, D210 RN ; DI AIN-DD) e Shene the oo Biet
29932-y2 yay
’pryl "1”3)3 jwz:{ n?)hr)t‘ ]JND-D)’ ’Dn n 8 When they were at the great stone which is in

Gibeon, Amasa came to meet them. And Joab

:r]n jj)D 1?)?)1 ’1\))35 1‘[)3 j])D :n:n)] ; Dﬂ))gb N:Tl was girded with his apparel of war that he had

put on, and thereon was a girdle with a sword

{0} Sam) N mm ;Y02 1);3])9-59 TYTIINNY fastened upon his loins in the sheath thereof;

* and as he went forth it fell out. {S}

; ,ng ﬂag ﬂ’b\?ﬂ ,N\?@}’? 3231'7 .\)QN’] v 9 And Joab said to Amasa: 'Is it well with

thee, my brother?” And Joab took Amasa by

15-“7\?35--N\?@y ]“?}3 ’3231') ]’D?"TZ ’(nﬂ] the beard with his right hand to kiss him.
NN r:’B’., _.r?: ’WB 3‘11‘\; ”gw) 'N, N\? ,Qé”_ 9 10 But Amasa took no heed to the sword that

was in Joab’s hand; so he smote him therewith

-_]'b '—u\?-ij ﬂ;h]z:{ 1))1_”3 "[9\)))1 anD-bN l—];l in the groin, and shed out his bowels to the

ground, and struck him not again; and he died.

-]:[ Vvav NN ’(TT‘] ’]?nN AN ;[N]?] ’]'])37] And Joab and Abishai his brother pursued
N T - T T T n T T T~ after Sheba the son of Bichri.

RaRk!

The ‘lady’ who saves the day (and the nation)

WY 5 Y-, N0 MY NIPRY 30 1L G8 S e Sy oy you
,IN-TY 3‘]‘7 ’:I,Z:{i’-blt_{ N;-}"\)QN ’])))Q\‘) unto Joab: Come near hit’her, that1

T’bN l—]jﬂhl:N] may speak with thee.’
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17 And he came near unto her; and
the woman said: 'Art thou Joab?’ And
he answered: 'I am.’ Then she said
unto him: 'Hear the words of thy
handmaid.” And he answered: 'I do
hear.’

18 Then she spoke, saying: 'They
were wont to speak in old time,
saying: They shall surely ask counsel
at Abel; and so they ended the matter.

19 We are of them that are peaceable
and faithful in Israel; seekest thou to
destroy a city and a mother in Israel?
why wilt thou swallow up the
inheritance of the LORD? {P}

20 And Joab answered and said: 'Far
be it, far be it from me, that I should
swallow up or destroy.

21 The matter is not so; but a man of
the hill-country of Ephralm Sheba
the son of Bichri by name, hath lifted
up his hand against the klng, even
against David; deliver him only, and
I will depart from the city.” And the
woman said unto Joab: 'Behold, his
head shall be thrown to thee over the
wall.

22 Then the woman went unto all the
people in her wisdom. And they cut
off the head of Sheba the son of
Bichri, and threw it out to Joab. And
he blew the horn, and they were
dispersed from the city, every man to
his tent. And Joab returned to
Jerusalem unto the king. {S}

23 Now Joab was over all the host of Israel; and

Benaiah the son of Jehoiada was over the
Cherethites and over the Pelethites;

24 and Adoram was over the levy; and
Jehoshaphat the son of Ahilud was the recorder;

25 and Sheva was scribe; and Zadok and Abiathar
were priests;

26 and Ira also the Jairite was chief minister unto
David. {S}
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